
Pirmās instances tiesas 2007. gada 12. septembra spriedums
— Itālija un Brandt Italia/Komisija

(Lieta T-239/04 un T-323/04) (1)

(Valsts atbalsts — Tiesību akti, kuros paredzēti steidzami
pasākumi nodarbinātības jomā grūtībās nonākušiem uzņēmu-
miem — Lēmums, ar kuru atbalsta shēma atzīta par nesade-
rīgu ar kopējo tirgu un uzlikts pienākums atgūt piešķirto

atbalstu)

(2007/C 247/39)

Tiesvedības valoda — itāļu

Lietas dalībnieki

Prasītāja lietā T-239/04: Itālijas Republika (pārstāvis —

D. del Gaico [D. Del Gaizo], pārstāvis)

Prasītāja lietā T-323/04: Brandt Italia SpA, Verolanuova (Itālija)
(pārstāvji — M. van Empels [M. van Empel], K. Visko [C. Visco]
un S. Lamarka [S. Lamarca], advokāti)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — V. Di Buči
[V. Di Bucci], K. Žiolito [C. Giolito] un E. Rigini [E. Righini],
pārstāvji)

Priekšmets

Lūgums atcelt Komisijas 2004. gada 30. marta Lēmumu
2004/800/EK, par valsts atbalsta shēmu, ko ievieš Itālija saistībā
ar steidzamiem noteikumiem nodarbinātības jomā (OV L 352,
10. lpp.)

Rezolutīvā daļa:

1) prasības noraidīt;

2) Itālijas Republika sedz pati savus, kā arī atlīdzina tiesāšanās izde-
vumus, kas radušies Komisijai tiesvedībā lietā T-239/04;

3) Brandt Italia SpA sedz pati savus, kā arī atlīdzina tiesāšanās izde-
vumus, kas radušies Komisijai tiesvedībā lietā T-323/04.

(1) OV C 217, 28.8.2004.

Pirmās instances tiesas 2007. gada 12. septembra spriedums
— Combescot/Komisija

(Lieta T-249/04) (1)

(Civildienests — Ierēdņi — Morālā vajāšana — Pienākums
palīdzēt — 2001./2002. gada paaugstināšanas amatā kārtas
karjeras attīstības ziņojums — Prasība atcelt tiesību aktu —
Intereses prasības iesniegšanā trūkums — Prasība par zaudē-

jumu atlīdzību)

(2007/C 247/40)

Tiesvedības valoda — itāļu

Lietas dalībnieki

Prasītājs: Philippe Combescot, Popayan (Kolumbija) (pārstāvji —
A. Maritati un V. Messa, advokāti)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — V. Joris un
M. Velardo, pārstāvji, kam palīdz S. Corongiu, advokāts)

Priekšmets

Prasība, pirmkārt, atzīt prasītāja priekšniecības rīcību par neliku-
mīgu, atzīt prasītāja tiesības uz palīdzību un atcelt viņa karjeras
attīstības ziņojumu periodam no 2001. gada 1. jūlija līdz
2002. gada 31. decembra un, otrkārt, atlīdzināt prasītājam
nodarītos zaudējumus

Rezolutīvā daļa:

1) prasību noraidīt;

2) katrs lietas dalībnieks sedz savus tiesāšanās izdevumus pats.

(1) OV C 217, 28.8.2004.
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